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Az ártó segitség 
(A frankhamisitási bünpör tárgyalásán Zadravetz 

püspök olyan vallomást tett, hogy a megszállott terü- 
leten élő magas funkcionáriusok" kérték fel Windisch- 
gratz herceget, hogy hazatias vállalkozásokban ve- 

gyen reszt7.) 
Ne beszéljünk a frankhamisitásról Ne törödjünk 

vele, hogy kik zengenek apotheozist a vádlottak pad- 
jára ültetett büncselekmény felett, ne azonosítsuk ma- 
gunkat azok haragjával sem, akik a multnak és a jövő- 
nek minden baját a ífrankhamisitók nyakába varrják. 
Egyik táborhoz sem tartozunk. A frankügy azok ügye, 
akik a frankot hamisitották s a banké, melynek baok- 
jegyeit hamisitották. Végezzék el egymás közt a jól- 
rosszul műüködő igazságszolgáltatási szervek közre- 
műüködésével. 

De az ellen már hangos szóval, tettel kell tilta- 
koznunk, hogy az utódállamok magyarságának bőrével 
takarják be a bünelket. Hangos szóval kell tiltakoznunk 
az ellen a bornirtság ellen, amely nem létező 
összeköltetésekre, el nem hangzott kérésekre utal csak 
azért, hogy a hazafiság álpáthoszával kendőzze el cse- 
lekményének jelentősegét, meg nem gondolva, vagy 
nem törődve azzal, hogy milyen fölmérhetetlen kárt, 
milyen helyrehozhatatlan, jóvátehetetlen bajt okoz vele 
az utódállamok magyarságának. 

Meddig kell még nekünk türrünk azt, hogy fele- 
lötlen betyársággal az utódállamok magyarságára hivat- 
kozzék, belénk törülközzön minden – enyhén szólva 
— kétes szándék, hogy a mi börünket vigye vásárra a 
megfontolt gonosszág, a bünösen tájékozatlan, vagy a 

romlottan naiv ábrándozás. Hiszen ha Windischgtátz- 
éknek sikerül a tervük s nem a Ruhr megszállás, ha- 

nem ők szorlítják le a frank árfolyamát, ha az utolsó 
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makulaturáig sikerül értékesiteni az általuk hamisitott 
frankot a Pi-ttre vonatkozó pitlanerek-nek, akkor sem 
használhattak volna annyit a legtisztább szándékkal sem 
az utodállamok magyarságánek, mint amennyit árthat 
az ilyen hazug és durván gonosz védekezés. 

Minden gyerek tudja már, aki nemcsak prédikálja, 
de szivére is öleli a magyar kisebbségek sorsát, hogy az 
elszakadt magyarság csak a bizalom aranyhidján érhetl 
el a nemzetközi szerződésekkel részére uiztositott jogok 
teljességét. A magyar kisebbségek az utódállamok mind- 
egyikében azon fáradoznak az impériumváltozás első 
pillanatától kezdve, hogy államhüségüket igazolják, hogy 

dokumentálják azt az őszinteséget és feltételnélküliséget, 
amivel belenyugodtak a történelem elvégzésébe. S a 
mikor sikerült elérnünk Erdélyben és mindenütt, hogy 
az irredentizmus vádját többé nem szegezik ellenünk, 
amikor végre odajutottunk, hogy államhüségünket leg- 

(Harcolj az igazságért!) 
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nagyobb politikai ellenfeleink, a náslonálista politika tü- 
relmetlenségben vezető vezérei is elismerik, akkor meg- 
szólal a frankhamisítók hadseregének Kapisztrán Jánosa 
s az irredentizmus vádjának tüzes trónjára ülteti a ma- 
gyar kisebbségeket. mert a hamis látszatok keltésével 
pár hónappal talán megröviditi a pénzhamisitóknak 
járó fegyházbüntetést? Szabad frankot, szabad látszato- 
kat, szabad közvéleményt, szabad történelmet hamisi- 

tani, ha az ártó, romboló irredenta-gondolat szolgálata 
ehhez szalvusz konduktusztt ad? A hátra tett kezekkel 
harcoló irredenta ne hivatkozzék arra, hogy az elsza- 
kadt magyarságot akarta megmenteni. Ennek éppen a 
megforditottja az Igaz: a magyar kisebbségekkel saját 
magukat akarják menteni. Az utódállamok magyarsága 
nem kér belőle, hogy hamis frankkal vagy hamis frázis- 
sal akarjanak rajta segiteni s csak annyit követel, hogy 

ne zavarják meg muunkáját és békességét. 

Rusban 2 

meg még mindig nem akart oszolni, 
tömegbe. A sulyos összeütközésnek eddig 3 

halottal és 9 sebesülttei 
felezödőtt be a választás 

Az utolsónak lefolyt vármegyei választások alkalmával már nem azok a nyugodt kedé- 
lyek ültek az emberek lelkében, amelyek az előző és csendben lefolyt választások alkalmával a 

választók részéről megnyilvánult. Erre vallanak legalább 
szág több részéről azt a hirt hozzák, hogy a választási 
katonaság egyes helyeken a fegyverét volt kénytelen használni a szavazásra felvonult választok 

ellen. Vármegyénkben is szomoru epizódja van a választásoknak. A szomszédos Rus községben 
ugyanis az otlani szavazó lakosság, mikor felvonultak szavazásra, valamilyen okból kifolyólag 
összekülönböztek a kirendelt katonaság vezetőivel, amelynek aztán az lett a vége, hogy a kato- 
naság, mikor látta a tömeg erélyes magatartását, előbb a levegőbe lőtt, aztán pedig mikor a tö- 

é a fegyvert az emberek felé forditották és beletüzeltek a 
halottja és 9 sebesültje van. - vizsgálatot lefoly- 

tató bizottság – álltólag - megállapitotta, hogy a sebesültek a lővést hátulról kapták. 

is azok a jelentések, amelyek az or- 
izgalmakban a rendfentartásra kirendelt 

Junius 20-án a róm. kaih. egyház nyári ünnepélye az altiszti kaszinó helyiségébe
n. 

Figyelő 

Ilyen a szivem 
Költemények, irta Molnár Sándor. Megjelent az aradi 

„Uj Géniusz" kiadásában 1926. 

Rövid idő 
ménnyel lép a 

alatt már a második kötet költe- 
nyilvánosság elé Molnár Sándor. 

1924-ben megjelent Uj tavaszvárás" c. kötetének 
javarészét szociális tárgyu költemények alkotják, 
amelyekben leginkább a zsilvölgyi bányásznép szen- 
vedését rajzolja drámai erővel és tárja nem közönsé- 
ges költői tehetséggel elénk. Az erdélyi proletariz- 
mus egyetlen költője ő, akit az emberiség szenvedé- 

sein kivül más nem igen érdekel. 
„Ilyen a szivem" cim alatt most megjelent költe- 

ményeinek a tárgya és hangja már lényegesen külön- 
bözik az előbblektől és nem az osztályharcok bátor 
hangu szószolóját, hanem a családi boldogság után 
vágyó és abban elmerülő gyöngédlelkü, nemesen érző 
embert mutatják be nekünk a költő Molnár Sándort, 
aki rajongo szeretettel csügg ideálján, (a felesége) akt- 
nek minden gondolatát lesi, kedélyváltozását figyeli és 
szerelemtől megittasult lelkének gazdag érzésvilágát 

dalban fejezi ki. 
E versek kisugárzásai egy melegen érző ember 

lelki életének, amely élet egészen egyéni, őszinte és 

minden izében eredeti. És bár a szerelmi költészete a 
legteljesebb mértékben egyéni, mégis az érdeklődésün- 
ket mindvégig lebilincseli, derült világszemlélete, élni 

akarása, a boldogság után való vágyakozása a figyel- 

Az élet szava csendül fel ezen fajta költeményeiben, 
midőn a természet ébredése idején a lég balzsamos 

fuvallata a lelkét megérinti, mikor ereiben a vér fel- 
pezsdül és felajzott lélekkel hivja az életet, óhajtja az 

emberi boldogságot. 
Mégis a legtöbb ilyen fajta szerelmi költeményét 

azz életnek derült, nyugodt feltogása jellemzi, amely op- 

mes olvasót megragadja és kellemes hangulatba ringatja. 

timizmus azonban a rideg prózai életlben elnyütt lel- 
künknek jól esik s olvasás közben a költő boldogsá- 
gának szemléletében észrevétlenül elmerültünk. Leg- 
többször kedves intimitásokat tár elénk szerelmi életéből, 
a tárgynak ezen változatossága azosnban az Ő izmos 
költőt tehetségének a bizonyiítéka. 

A tárgy mellett a hang is változatos; a sóvárgó 
szerelem epedő hangjától, a diadalmas életöröm ujjon- 

gásáig a hangoknak szines skáláján könnyedén játszik 
lirájában. 

Epedő lelkének sóvárgó vágyakozását , A szemed" 
c. költeményben szépen fejezi ki, de ugyanazt az ér- 
zést ,Csók" cimű versében már plasztikusan megér- 
zékitve találjuk. 

Azonban Molnár Sándor szerelmi érzése nem a 
test közönséges szenvedélye, hanem a lélek mélyéről 
fakadó, üdén felbuzogó legnemesebb emberi érzésnek 
a megnyilvánulása. Amely forrásból fakad a szerelmi 
vágyódása, ugyanabból ered a szép után való sóvár- 
gása. Ösztönszerüen óhajlja a szépet, amelyet szükség- 

szerüen az emberli sziv legszentebb érzésében, a szere- 

lemben lát megnyiivánuiva. 
„Te szépség, téged kerestelek" c. költeményben 

nyugtalan lelkét tárja elénk, amellyel a körülöttünk levő 
mindenségben epedve keresi a szépet. 

Molnár Sándor is ugy, mint a többi jelenkori 

erdélyi költő a verseiben büszkén oallja magát ma- 
gyarnak, s több költeményében kifejezést is ad a magyar 
fajhoz való tartozásának, pl. „Hála meleg szivedért 

és ,„Az atyám" c. versekben. 
A szerelmi költeményei közül azonban a legsike- 

rültebbeknek a népies hangon irt költeményeket tartjuk. 
Mutatónak egyik ilyen bájos költeményét itt kö- 

zöljük. 

Együgyü dal 
Adjon az ég neked forró meleg szívet, 
Szerelmetes szivel, szerelmetes hivet, 
Virágos életet, szép napokat, százat, 
Boldog szerelemben tiszta szivü társat. 

Sok-sok boldog évet, virradó holnapot, 
Rózsás álmokat, mit másoknak nem adott; 
Minden muzsikának a legszebbik dalát, 
A legszebb életnek, legszebb dladalát. 

Kis házat tetővel, ablakot virággal, 
Mindig vig virradó, daloló világgal; 
Virágos ablakot, nádfedeles tetőt, 
A legszebb csipkével csipkézett zsebkendőt. 

Adjon neked az ég hü hitvesi szókat, 
Drága, mesebeli, tündéri, szép jókat, 
Szivárványos eget, álmothozó hajnalt, 
Csöndes ablakodon, forró, meleg sóhajt. 

Zengő dalt, ringó dalt, ezerszép diadalt, 
Csak Téged szerető, acélos férti kart, 
Ami senkinek sincs, igaz szivü kincsem, 
Adja meg Teneked a teremtő Isten. 

Nekem pedig semmit, csak egy drága hivet, 
Csak egy meleg lángu, szerelmes jó szivet, 
Legyen minden kincse tjéd a világna 
Te meg légy a párja e siró madárnak. 

1925. május) 

A természetes, üde, népies motlvumokkal telitett 
ezen fajta költeményei izmos költői talentumának a bi- 
zonyitékat. 

Ehhez hasonló ,Éljünk boldog hittel" cimü, mely- 
ben a sok gondolatritmus kedves, megkapó. 

Kedves intimitásokat énekel meg ,„Munka után 
c. kedves kís hangulatos költeményében. 

De a szerelmi érzésen kivül egy másik fajta ne- 
mes subjektiv érzésnek a kifejezését is megtaláljuk li- 
rai költészetében. 

szülői szeretetet ,Az anyám" c költeménybe 
nagyon szépen találjuk kifejezve. Az élet ezer meg 
próbáltatása, a sors csapásai közepett jól esik vissz 
gondolnia az önfeledt, boldog gyermekkorra és kere 
sSetlen szavakkal idézi fel az áldott lelkü, fehérhaju 
édesanya emlékét. 

Az anyám keze 

Oly jó volna, ha most is átölelna 
És dalolna régi altató éneket, 
Oly jó volna, ha ujra átölelné 
A harmincéves, öreg gyermeket. 
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Magyar asszonyoknak 

Megálljunk! 
(Folytatás). 

Ma már nem disztingválnak, melyik könyv való 
fiatal leánynak es melyik nem. Azt a pornografikus iro- 
dalmat, amllyet régen csak a rossz izlésű asszonyok 
olvastak, ma széltében látni 18-20 éves leányok kezé- 
ben. A viselkedésük épp oly merész mint a ruházatuk 
— az egyik visszahat a máslkra. 

csókolhatók. Egy jól nevelt leányismerősöm beszélte 
memrég megbotránkozva, hogy egy (névrel) előkelő 
leánytársa azt kérdezte tőle: 
— Neked milyen csók izlik 

vagy a bajusztalan ? 
pp oly természetesen 

mond a volna: 

— Milyen szlnü ruhát viselsz szivesebben, kéket 

vagy rózsaszint? 

És mint egy melegágya az erkölcsi sülyedésnek 
az évről-évre fokozódó táncolási düh. Dansa macabre, 
gondolja az ember önkéntelenül. Hiszen mindig mula- 
tott, táncolt a fiatalság és ez rendjén is van. De nem 
mindegy a mérték és a mód Hallom igy itt-ott a 
jellemző kis eseteket: Egy meglett házaspár - bubl- 
frizurás nagymama és ősz nagyapa — vendég hijján 

mindennap shimmyzik otthon, falun, grammofon mellett 
Hogy mennyit és hogyan táncol ehhez képest a város 
és a fiatalság, azt könnyü elképzelni. 

Tizenkét év alatt nagyot gurult lefelé a kerék 
Tizenkét év alatt nagyot lendülhet felfelé De ha addig, 
mig az én kis hétesztendős leányom felnő, nem lesz 
más a divat, a tónus és a tánc, ugy őt nem fogjuk 
bálba vinni. Ugy lesz nevelve, hogy nem is fog kiván- 
kozni utána. Majd talál maganak szebb és egészsége- 
sebb szórakozást. Azt kérdezik talán, hogy akarjuk 
akkor férihez adni? Hát — Isten segitségével majd 
akad még olyan ember, aki nem hidegesmeleg" fele- 
séget keres és aki szereti a virágot tövéről, a gyümöl- 
csöt fájáról szakitani. 

n régimódu asszony vagyok Nem bánom, ha 
elmaradok a többitől, nem bánom, ha egyedül mara- 
dok is a meggyőződésemmel. De nem maradok egye- 
dül Hiszen sokan vannak köztünk olyanok, akIik csak 
gyengék arra, hogy átlást foglaljanak nylitan, csak a 
támaszra várnak És vagyunk még sokan, puritán ma- 
gyar levegőben felnőit asszonyok Akik nem mázolunk 
az arcunkra fesléket és pudert atthon sem, nemhogy 
a vasuti kocsiban és a nyilvános étteremben. Akik 
ma is vezeték nevükön szólítjuk a férfiakat és ma sem 
táncolunk fox trottot és shimmyt. 

Talán akad, aki megmosolyog. Bennünket az sem 

jobban — a bajuszos 

kérdezte, mintha azt 

Letegezhetők, meg- 

zavar. Sajnálni kell azt a beteget, aki az egészségét kl- 
nevetl. Meg kell gyógyitani, ha lehet. Ha nem lehet, 
ugy őrizni kell a gyengéket, a kicsinyeket, a ragálytól, 
amit terjesztenek. 

Vagyunk sokan, akiknek a lába még földet ér, 
akiknek a szeme még eget lát. Mi nem vagyunk és 
nem leszünk megalkuvók - ,hidegesmelegek". Áll- 
junk meg az ár ellen, azért kaptuk Istentől az erőt. 
Belénk fognak akadni tépett ágak, elsodort virágok, 
letört bimbók. Sziget fog képződni körülöttünk. Sok 
ilyen szigetből lesz az uj Föld. 

Az uj Ararát. Máriássyné Szemere Katinka. 

A Szt. Ferencrendi Nővérek 
iintézetének zenevizsgája 

Folyó hó ő án délután a Szt. Ferencrendi Nővé- 
rek Zárdájában lezajlott az évenkint megismétlődő zene- 
vizsga. Füzzük hozzá: nagy sikerrel! A műsor: az 
egyéniségeknek megfelelő és fokozatosan értékes volt. 
Nem fárasztott, gyorsan pergett le, és egy szakavatott 
lelkiismeretes kéz minden előnyét éreztette a hallgató- 
sággal, amely zsufolásig töltötte be ezuttal a Zárda ter- 
mét. Bájos leánykák voltak a szereplők, akik ugy ének- 
ben mint a zongorajátszás terén megiepőt nyujtottak. 
A Hugó ,Alpenröslein" Relgentanz négy résztvevője, 
nemcsak elragadó jelenség volt, de éneke, tánca, moz- 
dulata a tökétetes, fehér ártatlanság minta visszaadása 
volt. Ügyes gondolat volt ezt a számot müsorba venni 
és kecses volt az interpretálása Klemelendő mégis a 
lágy és egy szép jövő elébe néző alt az együttesből. 
Szép reményekre jogosit a kis Mitterhuber Ludmilla is. 
Szóló jelenésével nagy sikere volt. Csárdása zsenge 
volt, de tehetséget árult el. Welcker .Baba kerlingő"-je 
három aranyos leányka lebilincselő száma volt. Az erőt 
pótolta, az őszinteség.. 

z énekkarok elismerésre méltóan működtek. 
Abt, Slunicko, Mendelssohn. régi ismerőseink, de a 
kiváló dirigenta mégis uj oldaláról mutatta be, gyö- 
nyörüű szerzeményeiket. De a karok szereplése szenzá- 
clót is hozott. Amiít Petrozsényben a „nagy karok"-tól 
nem hallhattunk — hallottuk a Zárdában. a ritmusok 
finom tisztaságát. A zongoral. A szivekbe békét öntő 
hangszer; mennyi törekvő leánykát mutatot bel Tehet- 
ségük egész sora vonult fel előttünk Sikerük őszinte, 
megérdemelt volt. A petrozsényi szülők büszkék le- 
hetnek gyermekelkre; és hála Nővér Ágnes muzsikall- 
tásának, pedagógtai felkészültségének, jóságos türel- 
mének — a ftudáshoz vezető ut biztósitva látszik a szorgalmasak részére És ha a leánykák nem bizakodtak 
el forró tapsoktól, hanem továbbra is szorgalmasak 
lesznek, ugy bizonnyára lesz tek majd idővel közöttük 
olyanak is, akiket idegenben nagy hangversenydobó- 
gokon és éppen olyan meleg tapsok fogják fogadni, 
mint amllyenekben ezen a vizsgán részük volt. 
akkor célt értek el ők is, de az oktatónővérük is. — Es végül emlékezzünk meg Schwamahammer Marlska 
urleányról is, akinek játéka eseményszámba ment, 

n
 

iszt Ferencz ,Ach du Stabal Mater-ét adta elő. 
Merész volt, és fantázlájával győzedelmeskedett. B F 

Oly jó volna, ha megsimogatná 
Gondok ráncával teli homilokom 
És oly jó volna ismét gyermekesen, 
Vén fejemet őlébe hajtanom. 

És megfogni jóságos kezét, 
Mellyel gondozott és szeretett 
S álmodni ujra szép mesét, 
Amit mesélt a szeretet. 

S ha várna reám most is otthon, 
Kacagó, illatos tavaszéjben, 
Köszöntene rózsás szavakkal, 
Előttem állva hófehérben. 

Kávémat melegitené meg 
S melléje adna jó kenyeret 
S ágyamban kis párnáim között, 
Csókot adna, szivest. meleget. 

De jó volna, Istenem, de jó, 
Mikor szivembe bánat támad, 
Megcsókolni forró szeretettel; 
Jóságos arcát az anyámnak. 

(1925) 

Mig ebben a sikerült költeményben a gyöngéd 
lelkü nő hangulatos képét rajzolja, ,Az apám" clmü- 
ben a villogó, dacos tekintetü, acélos izmu, erős mun- 
kabirásu altöldi magyar férfi jellegzetes alakját plaszti- 
kusan rajzolja. 

,Nem tagadlak meg" c. alatt összefoglalt költe- 
ményeit sociális érzés hatja át. Egy nemesen érző em- 

ber szeretetének kifejezései e versek, azé az emberé, 
akl maga is a munkássorból való, azért át tudja érezni 
embertársainak a fájdalmát, s a szenvedésüket közös- nek érzi a magáéval. A költő tudja, hogy az emberi 
rosszaságnak legfőbbképen tudatlanság az oka, ezért 
nem itéli el őket, hanem keblére öleli, felemeli s ugy 
szeretné megjavitani; a szenvedéstől meggyötört 

lelkü embert nem engedi letargiába esni, hanem báto- 
itő szóval uj életre hivja őket. 
Ezen élni akarás különben Molnár Sándor költé- 

zetének egyik jellemző sajátsága, költői energiája. 
A miunka héroszát találóan rajzolja a „Bányász" 
költeményében. 

Bányász 

Kortmos arcu, szilaj lelkü legények, 
A tett. a munka harcos katonát, 

Kezükben pislogó, kicsiny lámpával, 
Leszállnak a mélybe. 

Szlvük még alig tanult szeretni, 
A nincstelenség láncos rabjai ők, 
Mindannyian s az őseiknek is 
A föld mélye sorvasztotta meg erejét. 

Szerszámjuk a csákány, 
Kicsiny, hideg test, 
Örök dolgos, kérges két kezük 

Szorítja ezer méterrel alattunk. 

Emberek. dolgozó emberek, 
Kacagnak sirnak mint a többi 
S ők a hatalom, a tőke 

Rabláncaiban robotolnak. 

Este rozoga ágyaikra dőlve, 
Pihentetik fáradi testüket 
S reggel ajkukon az élet 
Uj harsonnája zeng. 

(1925.) 

Költészetének másik jellemvonása a természetszere- 
tete, amely még a legszubjektivebb szerelmi érzéseit is 
át - meg áthatja A természet különböző megnyilvánu- 
lását önállóan a .Vihar', Hatalmas ősz és ,Tavasz" 
c. költeményekben találóan festi. 

A költeménysorozatot Cosbuc György román köl- 
tő .Ősz c hangulatos költeményének sikerült ma- 
gyarnyelvü fordttása fejezi be. 

E rövid cikk keretében nen akartunk szakkritikát 
irni, bár Molnár Sándor erős költőt tehetsége a bírála- 
tot is megbirja, hanem csak költeményelnek az ismer- 
tetését akartuk adni, az olvasóközönség figyelmét rá 
akartuk Irányitani ezen hangulatos, sikerült kis költemé- 
nyekre, hogy akiknek a lelkük fogékony a szép költől 
megnyilatkozásai iránt, akik a szép élvezetében el tud- 
nak merülni, szenteljenek pár szabad ó át a költemé- 
nyek átolvasására, bízonyára nemes élvezetet fognak; 

Feleségem biciklizni tanul. 
Zavartalan boldogságban érkeztem el 

harminchatodik születésnapomíg, amikor 
családi örömeink kellős közepébe beütött a 

zik az ember. De a bicikli ellen nincs se as 
pirin, se óvszer, se semmi. Az ószer. 

Javithatatlan naívista lévén, megpróbálta 
tiltakozni. 

— Nézd 

dtcsornlevest tad főzni/ 

den vén szamárnak, 

zett és kifelentette, hogy ő 
Tehát vagy bicikli, 
kiszámítottam, hogy 
mint a bicikti, tehát aláirtam 

előlegben felvettem a fizetésem 

1 kuplangos kerékpárt. 

hogy hitvesem beirattam 

a koszorakat. 
a kórház kapajában má- 
jelenteéte, miszerint csak a körméről pattant 
le a lakkozás. Alig kétszáz lei ápolási dijjat 
kellett csak fizetni. Mássap rendőrségre citál- 
tak. Fizettem gyorshajtásért 500, 
800 s 1000 lei fényüzési adót a feleségem és 

követett el, hogy szeles időben végigszágaildott 
a főaccán, köztámulat tárgyává téve bájait. Közel áltam már az őrületnez. Az ismerőseim részvétnyilatkoztak. Este vacsora helyett fele- ségem előadást tartott a kontrafék és a papucs szerepéről. Mikor én fáradtan aágyba akartam méenni, ő a középcsapágy praktikasságát bizo- 
nyitotta, Egész éjfel összetévesztett a biíciki- jével s minudenáron kormányozni akart. Reggel. kényszeritett, hogy tannljak meg biciklizai és 
és mikor undorral visszautasitottam, kijelen- 
fette, hogy az első gyanus mozdulatra elgari- 
gázik tőlem. 

ben a reményben apró javitásokért gyor- san kifizetten 250 leit. 
Tegnap a feleségem bicikli-tanárt fogadoatt, 

aki bevezette a magasabb biclklizés rejtelmeibe. A dolog szépen haladt, ami érthető, mivel a reditnór nagyon fess és szellemes ember volt. 
De nemcsak volt, hkanem valószinüteg most 

is az. Én tegnap 
btciklit, se a tanárt, se a feleségemet. Őnagy- 
sága ugyanis végérvényesen elkarikázott a 
szerencsétlen professzorral, 

Ha ezt én husz évvel előbb sejtem ! Már a nászaton vettem volna neki egy repülőgépet ! 

(szeg.) 

Kiadó lakások! 
A Micu Clein utca 73 sz. alatt 
2 szoba, 2 kamra, együttesen vagy 

külön, azonnal kiadó. 
Egy magán lakás, 1 szoba, konyha, 
kamra és előszoba. Aug. 1-re kiadó. 

Mind uj épületek. 
Érdeklődni Str. Anton 

lehet ] Jónasná Pan 2246. 
PETROSENI. 

fgorvosi mtrem é koratárim 
Str Reg Ferd.41. (Szembe a román templommal) 
Fogakat és mindenféle szájmunkák a legrövidebb 

idő alatt a legjutányosabb árban készülnek 
RÉSZLETFIZETÉSRE is. 
Tört aranyat legmagasabb naplárban 

veszek. 
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azoknak az olvasásában találni. Akurátni József. 

bicikli. A villám ellen villdámháritóval védek 

galambom, a nagyanyád soha- 
sem ült biciklin. mégis milyen elsőrángu para- 

Feleségem őnagysága a nagymamáját rövi- 
engem rifkabilnak neve- 

ő egy modern nő. 
vagy válunk / Röptében 
a válópör többe kerül, 

egy vdltót és 
karácsonyig és 

azatán megvásároltam hitelbe egy valódi rück- 
z. 

z első napon nem is láttam a felesége- met. Tanult. Másnap este telefondítak a kór- házból, hogy nőm kitörte a nyakát. Rohantam 
a teiemnézőbe. Éppen esak annyi időm volt, 

egypár temetkezési egyletbe Utközben megrendelem a koporsót s 
Ám ember tervez, kerekpár végez, 

várt hitvesem és ki- 

gázolásért 

a hicikli után. Azútán jött a szemérem elleni kihágás, melyet feleségem őnagysága azáltal 

óta nem ildttam őket. Se a : 
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san befizeti az előfízetési dijat. 

mértesitész szerint megyénkben az etmult április hónap- 

üagyi helyzete a statisztika szerint magyon kedvező. 

ZSILVOLGYI NAPLO 3 oldal 

HIREK 
- e 

Urnapi processzió 
Drága hitet nem lehet olcsón vásá- 

rolni, szilaj gesztasokkal nem sikerül 
remények és várakozások főölött han- 
dabandázni. Az igazságot már jó 
régen lehetetlen véka ald rejteni. Van- 
nak határok és vannak sziklák és 
ég felé merednek zord sorompók, szem- 
benéző és előrelátó tilalomfdi a bőrébe 
nem férő sztlajságnak. A testinek. 
És a lelkinek. Egyformán. Az Ur- 
napja, az átlényegülés csodájának 
virágos ünnepe is határsorompó. Féke 
indulatoknak, indulatforrása a magá- 
baszállás lelki arriváltságának Szent 
szándék bizó akarat, lobogó máglya, 
feltörő áldozati füst és ha akarom 
ktsértések gyötrő kinzókamrája. És 
minden egyéb változata a földi stációk 
sokharu hRhangszerének. Az Urnapja 
áldás a nyár melegében, megnyagvás 
és lelki kenyér Puha, foszló kalács. 
Egynapos fegyverszünet a vér- és 
könnysajtoló kegyetlen időben. Vágy 
és akarat és megígazulás, trenga Del 
az ünnepi processzió remény-zöld ága 
az oltáriszentség ünnepén. Van valami 
gyönyörü szimbólum abban, hogy az 
Ür egyetten nagy nepján uccára viszik, 
tenyéren hordják és mindei kinek külön 
fölajánlják a megtisztulás nagy aján- 

értelmet. tartalmdt és kincsét. És nem 
tradició és nemcsak tradictó gyerek- 
korank csillogó emlékü csilingelő ünnepi 
processztója. Az Urnapja jóság-előre- 
törés a beteg napok bizonytalansá- 
gában az eacharisztia győzelme felé. 

Lapunkat csak ugy tudjuk pontfosan 
kézbesiteni, ha minden előfizetőnk ponto- 

Ujjitsa meg tehát előfizetését. 
unyadvármegye egészségügyi sta- 

tisztikája. Hunyadvármegye egészségügyi hivatalának 

Dan a következő fertőző megbetegedések fordultak elő 
Skarlát; Gura-dobra 1, Dobra 2, Vulkán 1, Marosílye 

2 és Gyalár 1. Hastlfusz: Vulkán 5. A megye egészség- 

A petrosení-i Álamrendőrség köztleményei. 
Az államrendőrségi hivatal Bi:roul de populatie (nép- 
nyilvántartó) osztálya felhtvja az összes petroseni-i 
lakosságot, hogy minden 16 éven felüliek tartoznak az 
uj fényképes igazolványt megszerezni. Ezen igazolvány 
nőknek és fértiaknak egytormáa kötelező A férfiak a 
következő igazolványt kötelesek magukkal vinni: 1. 
állampolgársági bizonyitvány. 2. katonai igazolvány. 3. 
születési bizonyitvány. Férjezett asszonyok részére házas- 
sági kivonat. Nem férjezett nőknek (16 éven felül) szü- 
letési bizonyitvány és állampolgársági bizonyitvány. Min- 
denki köteles 2 dib. igazolványhoz szükséges fényképet 
vinni. 

Legszebb müvészi fényképek készül- 

nek JOÁNOVITS JÁNOS fényképész 

műtermében. 

intelligens nővel. Leveleket ,Szép élet" jeligére e lap 

Felhívás. A Cassa Cercualá a Asigurárilor So- 
clale Deva és ennek orvosal közötti felmerült nézetelté- 
rések ellntézést nyervén az orvosok a pénztári tagok 
kezelését 1926. VI. 1-től ujólag a törvény és szabályok- 
nak megfelelő módon látják el. Tekinteitel erre, felhiv- 
juk azután mindazon pénztári tag valamint munkaadókat, 
akik orvosi kezelés vagy gyógyszerköltség cimen igény- 
jogosult tag vagy családtagéri kitizettek, hogy az ezen 
cimen támadt igényüket a Casa Cerc. a Aslg. Soc, 
Petroseni (Col. Theodorescu) igazgatóságához folyó 
évi junius hó 20-ig, bejelenteni sziveskedjenek. Igény- 
jogosultság elbiráiáshoz okmányként csatolandó az or- 
vosi dijat igazoló nyugta avagy szelvény és a gyógy- 
szervény. 

2 asztatlos segéd felsétetik azonnal. Kiss 

György asztalosnál. Aninoasa. 
inteltigens fiatalember megismerkedne 

kiadójába kér. 
éty 

Ferdinándról a Str. Printul Nicolae (Mátyás ucca) 2 

dékát. Az értelmetlennek ldátszó élet 

Sándor cipész müűhelyét a Str. Reg. 

Detrilai szerkesztőnk: Erőss István Petrila. 

A róm. kath. egyház. nyári ünnenpélye 
Amint már jeleztük, a róm. kath. egyházközség 

junius 20-án jótékonyczélu népünnepélyt és műsoros 
estélyt rendez, minimális belépő dijakkal, az altiszti 
Kaszinó összes helyiségelben. 

A népünnepély programja : 
(Kezdete d. u. 3 órakor). 

Tornavizsga (különféle gyakorlatok és mutatvá- 
nyok), rádtó, galambpósta, virágkorzó, serpentinháló, 
confecti háboru, bazár, buffet, toronyzene. 

Az esti müsor: 
(Kezdete pont 9 órakor). 

Cello-solo, müvészi tánc, élőmozl, ének, tréfás 

jelenet stb. 
Az ünnepélyt kedvezőtlen idő esetén is meg- 

tartjuk. A nemes czélra (templom ujrafedése) felülfize- 
tést hálásan fogadjuk. 

SPORT 
vasárnap Olympla-caMP mérközés. 

Petrnia: Fulgerut Chisináu, Sánya- 
válogatott Petroseni 3: 3 (3: 1). lró Szabó 
sercs. A chisináu-i csapat nagyszerü összjátékot 
produkált a sáros petrilai pályán. Ellentele a petroseni-1 
és petrilai bányaválogatott mindvégig erősebb ellen- 
félnek bizonyult és csak a második félidő utolsó tiz 
percében rontották el a győzelmet azzal, hogy ki- 
futkostak a kapu elől és ezáltal a védtelenül hagyott 
kapuban a Fulgerul csatáral könnyen be helyezték az 
egyentitéshez hiányzott 2 gólt. Kitünő csatárok voltak 
Szécsey, Samu, Vasvári, Bonyhai, Hermes, — aki régi 
trükkjeit is bemutatta – Bozsik és Onyeczki. A bánya- 
válogatottak kapusáról Matisteákról csak annyit, hogy 
rajta meglátszott, hogy okos és céltudatos akarattal 
érezte át felelőségteljes pontját és ez adta meg neki 

azt a klasist amellyel kitüsnően védett. 
Petrosenibem. Vasárnap ugyancsak a Ful- 

gerui játszot a petroseni-i pályán az első csapattal 
amely azonban nem tudott olyan kitünően megfelelni 
hivatásának a Fulgerulal szemben, amint ezt tőle mint 
első csapattól elvártuk volna. Itt nem lehet mentség 
az, hogy a Fulgerul katona csapatának a csatáral, 
gyorsabbak és szebb összjátékot produkálnak, mert 
ezt a sült a mi csapatunk sem most tanulja. A vasár- 
napi mérkőzés azt mutatta, hogy az első csapatunk 
ha érzi, hogy egy elsőrangu csapattal áll szembem, 
akkor zürzavar van játékában és ebből kifolyólag el- 

vesztik a mérkőzést. 
A játék lefolyása szép fair volt, amelynek minden 

pillanata élvezetes volt a sportot kedvelő közönség 
részére. A chsináutlek iskolát adtak abból, hogy 
mennyire fontos a villámszerü gyors lefutás és az 
összjáték minden mecs alkalmával. Az eredmény 4: 2 
volt a Fulgerul javára, amit szép játéka után megis 
érdemelt Biró Steinhübel volt, aki nyers figyelmeztető 
kiszó ásait otthon hagyhatta volna. 

az öszi bajnokságban mint már emlitettük, 
a Camp is részt fog venni. Az errevonatkozó tárgyalások 
az elmult héten zajlottak le Aradon és a teljes meg- 
egyezésre vezettek. Az aradiak ugyan külömböző kl- 
fogásokkal Igyekeztek elszabotálni a bajnokságban való 

a bajnoki pálmát, ha a Camp és a V. S. C. is részt 
vesznek a bajnoki küzdelemben. A megegyezés szerint 
a bajnokságban résztvevő csapatok 10 ezer Lelt 
fizetnek egymásnak és szállást minden mérkőzés után. 
Igy tehát csapataink az összi tordulóban már indulnak 
a bajnoki küzdelemben, amely résztvétel ugy hisszük, 
csak előnyére fog válni a sporttudást illetőleg. 

A bajnoki szezonban való résztvételnél az ara- 
diak különösen az ellen emeltek kifogást, hogy a 
lupeni-i csapat igen durva és játékuk nélkülőzi a 
sportszabályokat és ez a durvaság az ami milatt az 
aradlak huzódoznak, különösen a Lupeniekkel való 
falálkozástól. Ehez hozzájárul még az is, 
upenlek nem tudnak becsületes szálást biztosítani az 

odaérkező csapatoknak, amely megint tekintélyes aka- 
dály a sportszempontokat illetőleg. 

a camp sportkiub vezetősége e hó 27-én 

a sporttelepen nagy nyári népünnepélyt rendez, amely 
alkalommal házi atlétikai verseny is lesz dijjakkal. Este 
pedig népmulatság lesz a Munkás Kaszinóban. 

Eladó 2 pár löszerszám 
Muntean T. Petroseni. 

sz. alá helyezte át. Május 1-től ! 

résztvételt, mert az nekik nem biztosítja olyan könnyen 

tupemi. A. A C-Jul A. C. 41 (20) bajnoki. 

Hogy vezette le Weiner az Ate-Camp mérkőzést? 

— Foghegyről. 

Mt akart Welner szerezni az elmult vasárnapi 
mérkőzésen ? 

—- Paclenseket. 

Mi a külömbség, ha egy biró vereti a mérkőzési, 
vagy Weilner? 

2 
— Az, hogy a biró vezeti a mérkőzést és Wei- 

ner pedig nevetl. 

legfimmahik és legüllatosalb külnht 
parfüm, mindennemü cosmeticai 

és drogua cikkek a legolcsóbban 

csakis a 
„Kisyóé" drosueriában 

kaphatók. 

Kerékpárok 
és mindentéle kerékpár 

alkatrészek 
a legelőnyösebben szerezhetők be 

KRAUSZ CO. 
mechanikusoknál 

PETROSENI, Str. Reg. Ferdinand No. 61. 

épület és diszmü bádosos 
Petroseni. Patak ucca. Kerekes ház. 

Aján!ja minden e szakmába vágó bádo- 
gos munkák gyors és szakszerü jutá- 
nyos árban lévő elkészitését, hely- 
— ben ugy mint vidéken. – 

Kiünö munkám tartoságáról 
mindenki meggyöződnetik. 

Woth Ferdinand 
a
l
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SZOVATAÁN. 
Szováta fürdőn junius 1-én, az István-szálló- 
val szemben, a főuton épült villában szigo- 

ruan orth a legkényesebb igényeket is ki- 
elégitő uri pensto nyilik. Jelentkezéseket el- 

fogad. felvilágositással szolgál 

I. Hnyl gyolné, rali 

munsszersem- 
mz 

Minden kivansága teljesül, 
ha ruhait Schwatb uri szabó üzletében 
— késsgitteti el. 

Raktáron tart a legfinomabb bel- és külföldi angol 
duble szövetekből a legegyszerübb szövetekig. 
A legkényesebb izlést is kielégltem és régi jóhir- 
nevü pontos kiszolgálásommal mindenki megfog 

elégedni. 

Vidéki megrendelőimnek — hlvásra - gazdag: 
anntakollekciómat ingyen bemutatom. 

Tisztelettel ; 

Schwalb Manó 
uriszabó - Petroseni 

Str. Regele Ferdinand. 

smasazsmm 

Schwarc Vilmos 
szobafestő, mázoló 

tapétázó vállalat 

ETROSENI. 

Vvállal : a legegyszerübb munkáktól a legtino. Kivdnatra 
mabb kivitelü és legmodernebb minták szerinti inta 
szobafestést, valamint batorok, portálok mázolását . 
mindenféle fautánzat szerint, a legegyszerübb kollactiómat 
minőségű tapétázástól a legfiaomabb kivite Ug. hemutatom! 
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„URSUS" világos 

CassamPástrare 

a kolozsvári Cz ELL sőrfőzde 

„HERCU LES- barna különleges sörei 

Kiadóhivatal Cluj, Str. Regina Maria. 
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Ertesités 
l Tisztelettel értesítsjük a n. é közönséget, hogy 

z
 

lag mindennema 

E
 

a legegyszerübb kiviteltől a legfinomabbig. 
Megrendeléseket elfogad és megbizásból fel- vesz Lupeniből I. B. Weisz, Vulcánból, Sach- 

man Herman és Peirosenmiben a muühely. 
Keressen fel és 

árulm tartósságáról. 

Tisztelettel 

Goldberser 
fehérnémü műhelye, 

Perosem, Str. Mihzn Viteszul Mo. 7. 
(Róm kath. templommal szemben) Plébánia épület. 

akkor forduljon bzalommal! 
INDIG LIPÓT 
kárpitos és papian készítő 

(Sétakerttel szemben.) 

Egy garnitura matrác 1300 Lei. 
Egy rugós matrác 1000 Lei. 
Egy jó heverő 1100 Lei. 
Olcsóbb es jobb mint bárhol! 

b ma- 
gyar szépiro- 
— dalmi lap. - 
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8. ne A. Petroseni 

mrt takaráknénatár nt 

Foglalkozik a banküzlet ösz- 

szes ágazataival. 

Részvénytőke és tartalékok 

Lei 6,500.000. 

Betétállománya L.28,000.000 

román biztositó társaság Bucuresti 

Ehíllal a lanjutányosabt toltéialelt mellntt hányszokat is hiztnoításra, 
Alaptőke és tartalék alapok 1924 végén 

42.000.000 (42 millió Le:) : 

kerékpáralkatrészek, 
fényképezőgépek, 
fenyképészcikkek, 
gramofonok, 

gramofonlemezek, : 
fottball és tennisz x 

Föügynökseg Petroseniben 
Strada Regele Ferdinand 54. (volt Fehér-féle udvar)) é 

Kerékpárok, 

cikkek, 
vVillamos főzőedények, melegitők, 

ccsillárok és szerelési anyagok 
legolcsóbban cs PETROSENI 
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szertár melett. 
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Ne felejtse el a cimet! 

Ingyen 
nem kaphat seholsem jó árut, de 2 

Minlel thánám migül h 1 TELEFON TELEFON 
.... Lelért finom asztali bort, 30 Leié 206 és 40 26 és 40 a finom csemege bort és 50 Leijért 

l
 

cipögyár petroseni fiokjában 
szerzi be cipö szükségletét. 

Jó bor- 
nak ugyan nem kell cégér és ez 

Lerakat Str. Reg. Ferdinand. 

Legujabb favaszi cipő- 

Vegyileg festek és tisztítok min- 
den kibontás nélkül selyemszövet, 
delén, karton és minden itt fel- 

nem sorolt ruhanemüt. 
Gyapjubol házilag kötött ruhát, 
vagy motólázott bármilyen szinben 
a legjutányosabb árban. 

hatók a 

Derby 
cípőáruház peíroseni lerakatában. Férfiruha tisztitás és vasalás rövid 

idő alatt legolcsóbb árban. 

Hirsch Rudolf 
kelmefestő és vegytisztitó 

Str. A. Stanca Nr. 12 (volt Vasut-u.) 

Petroseni, Str. Regels Ferdinand. 
Gunger náz). 
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Izina Elezírigd, Sovjgtata e Mf Sportruhák 
Petr oseni. Shimmy-zokni, harisnyák, mindenféle Anyagraktára : női-, gyermek- és férfirukákat, mellé. 

nyek, sweaterek, shawlok, sapkák stb. 
a legjobb minőségben csakis prima, kül- 
földi gyapjaból készit a legjutányosabb 

árak mellett. 
Ócska harisnyákat fejelésre elfogad 

tart mindennemű magas és alacsony 
feszültségü szerelési anyagokat. 

Csillárok izzólámpák és fözőkészülékek 

a legjutányosabb áron. 

Reszelőgyára : 

használt reszelőket és ráspolyokat En detail En gros 
bármily mennyiségben a legrövidebb 

időn belüil ujravág. „Emma 
Uj reszelők és ráspolyok állandó raktára. 

Javitómüűhelye : 

alvállal minlamemi eszteryályas és lakatos mukát. 

mechanikai kötőintézet 

Str. Prinul Nreulae 

Beftroseni. 

Klsdja: A „Zsllvölgyi Napló" kizdóbívatala Redacier respensabil: Eisler (Evier) E en 

tfehérnemti készitő mühelyünkben készitünk ház. 

fehérnemüt 

győződjön meg személyesen k 

Taktárm trt; heverőt, paplant és matrácot 

Karlócai rác ürmöst vásárol- 
hat a Munkáskaszinóban. 

a hirdetés is csak azért van, hogy 
tudomására hozzuk Önnek is, 
hogy szükségletét csak a fenti 
helyen szerezze be mielőbb. 

Kelmerfestés és vegytisztitás 

Gyásruhák festése 24 óra alatt. 


